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ilIoît signifie qui a cessé de vivre, et s'appliqué à l'animal
qLtussi bien qu'à. Ihomn.

DJ<'d4 - du latin cedere, quitter sa place - signifie céder sa
-place à uin autre, et n'éveille aucune idée >:eligieuse.

D4fun(i - du mot latin *fitnc-t u. qui s'acquitte d'une charge-
sigriifie que quelqu'un a fini son oeuvre en ce inonde.

'Prepcusé signifie qui a passé de cette vie dans l'autre vie.
-C'est le vrai mot chrétien que les païens ne connais.saient pgis.

Paisoe dire des Messes

"Le Sacrifice de l'autdl, (lit S. Thomas, est le meilleur moyen
*..de libérer p)romptemnent lesq- 4mèý souffrantes."

La charité conteMporaine

«"Nos contemnporainis, dit M. Aigueperse, ont imaginé d'autres
mnoyens de tirer l'argent dle la bourse du richle pour le faire passer
,dans la main du pauvre; -ils paient le secours eii monnaie d'amu-
senments. Qu'un incendie détruise un quartier dle v'ille: on danse;
quxe les inondations ravagent toute une contrée: on danse; que(
la terre soulevée engloutisse les maisons par centaines: on danse.
iPlus Les veuves et les orphelins seront nombreux, plus profond,
izera leur dénûment, plus amères les larmes qu'ils versent; plu-,
le bal aura d'éclat. Il en reviendra quelquefois un peu d'or au-x
mialhieureux et toiijours aux " bienfaiteurs" quelque chose qui
n'.a auoun rapport avec la beauté de l'âme, ni avec le mérite,
Cette bienfaisance à figure de fille de miauvais lieu n'est pas du
niéie sang que la divine charité."

Donoso Cortes (1809- 1853>.

Juan-Francisco Manuel naquit à Valle de la Serena, près de
leur terre ptimoil 'adgarnas, de don Pedro Donoso-
-Crtès, de la race du conquérant du Mexique, et de Dona Maria
Iilena Fernandez Canado.

Extraordinairement studieux, Donoso Cortes avait, à onze
nuis, achevé ses humanités. A douze ans, il commençait. l'étude
-du droit, à. Salamanque; à,seize, il reeevait de l'Universiedd


